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נושאים מרכזיים של דיוני האמנה
https://unfccc.int/cop30

(  2035-מחויבויות הפחתה ל)NDCs-התמקדות ב•

•Global Stocktake- (2028)ועקרונות התהליך הבא ( 2023)יישום החלטות מהקודם

•Mitigation work Programme (MWP)– די תקועה אבל המדינות המפותחות  המיטיגציהתוכנית
ילחצו

•Global Goal on Adaptation (GGA)–ייקבעו מדדים ליעד עולמי בנושא אדפטציה

•Technology development and transfer-הערכה של ה-CTCלקראת תוכנית מעודכנת

•Just transition–היבטים חברתיים

חקלאות וביטחון מזון •

(טריליון1.3-עם שאיפה ל, 2035מיליארד דולר בשנה עד 300היעד )לא יקבלו החלטה -מימון •

תוכנית חדשה למגדר ושינוי אקלים-מגדר •

Article 6–סחר בפליטות •

https://unfccc.int/cop30


מתוך סיכום הדיונים אתמול

• Conversations throughout Tuesday highlighted parties’ diverging expectations…various developed and 
developing country groups are calling for a collective response to keep the 1.5°C goal within reach. However, 
the Like-Minded Developing Countries and the Arab Group are wary to see the Paris Agreement cycle 
disrupted.

• Developing countries identified the lack of means of implementation—meaning finance, technology transfer, 
and capacity-building—as a key barrier to stepping up ambition and implementation.

• Several groups also underscored the impacts of unilateral trade-restrictive measures.

• Negotiations on a number of other issues underscored parties’ entrenched divergence of views, including 
those on the mitigation work programme and the just transition work programme. 

• The discussions on the Global Goal on Adaptation were similarly protracted…some countries suggested to 
continue revising the indicators until 2027.

• Some parties urged strong language on the role of science and the new temperature records having been set 
in 2024. Others found this language “misleading” and “alarmist.”

• Discussions are still ongoing regarding Australia and Türkiye’s bid for hosting the climate negotiations in 
November 2026.



סדר היום של הנשיאות הברזילאית
https://cop30.br/en

•Mutirão–מאמץ משותף של כל בעלי העניין בדגש על גורמים מקומיים

It's rooted in the Brazilian indigenous Tupi-Guarani word "Motirõ," meaning 
people coming together for a shared task.

מעבר ממו״מ ליישום:המסר•

שאפתנייםNDCs-ציפייה ל•

•"Baku to Belem roadmap to 1.3T"-הגדלת מימון אקלים ושיתוף המגזר הפרטי

ייעור ומגוון ביולוגי, שימור יערות•

צדק אקלימי•

כספים נוספים לאדפטציה למדינות מתפתחות•

התקדמות ליצירת יעד הסתגלות גלובלי  •

https://cop30.br/en


סדר היום של הנשיאות הברזילאית
https://cop30.br/en

Action Agenda- (מ בין מדינות"נפרד מהמו)משותפת לכלל המגזרים

.1Transitioning Energy, Industry, and Transport

.2Stewarding Forests, Oceans and Biodiversity

.3Transforming Agriculture and Food Systems

.4Building Resilience for Cities, Infrastructure and Water

.5Fostering Human and Social Development

.6Unleashing Enablers and Accelerators, including on Finance, Technology, and Capacity 
Building

High-Level Champions

אנשים שמונו לקידום פעילות של המגזר העסקי והפיננסי ושל השלטון המקומי כדי לסייע בהשגת 
.  היעדים

Special Envoysלאזורים ולנושאים שונים

https://cop30.br/en
https://unfccc.int/climate-action/events/global-climate-action-at-cop/global-climate-action-at-cop-30#COP-30-Thematic-Days
https://www.climatechampions.net/


יוזמות שהברזילאים מקדמים

הסתגלות מגזר הבריאות לשינוי אקלים•

(מוכוון לשלטון המקומי)יישום צעדים לקירור המרחב העירוני •

התמודדות עם שריפות וחוסן בפניהן•

•Carbon Market Coalition

biofuels–דלקים בני קיימא •

(TFFF)השקת גוף מימון לשמירה על יערות טרופיים •

הצהרה על הקשר בין שינוי אקלים לרעב ועוני•

הצהרה על מאבק בגזענות סביבתית•



תימטייםימים 

• November 10-11: Adaptation, Cities, Infrastructure, Water, Waste, Local 
Governments, Bioeconomy, Circular Economy, Science, Technology, and Artificial 
Intelligence.

• November 12–13: Health, Jobs, Education, Culture, Justice and human rights, 
Information integrity, and Workers.

• November 14–15: Energy, Industry, Transport, Trade, Finance, Carbon markets, 
and Non-CO₂ gases.

• November 17–18: Forests, Oceans, and Biodiversity, while spotlighting Indigenous 
peoples, Local and traditional communities, Children and Youth, and Small and 
medium entrepreneurs.

• November 19-20: Agriculture, Food Systems and Food Security, Fisheries, and 
Family Farming. Women, Gender, Afro-descendant, and Tourism.



השתתפות ישראל

השנה לא יוקם ביתן לאומי•

הצהרה במליאה•
מ"השתתפות במו•
השתתפות באירועים רשמיים•
SDGsאירוע בביתן •
OECD-אירוע צד מקוון של ה•
השתתפות ישראלית באירועי צד אחרים  •
פגישות בילטרליות•



תודה             

adams@sviva.gov.ilאדם שלימצק     


